Ч. 144. 


Виходить у Льзові шо 

днн (крім неділь і гр. 

кат сьвят) о 5-1й го- 
динї по полудни. 


‚ Реданция і 
№ Алмінїстрация: улица 
Чарнецкого ч. 12. 


Письма гриймають ся 
лиш Франковані. 


Рукописи звертають ся 


Четвер 29 червня ( п лишя) 1901. 


НАРОДНА ЗАСОНИОЬ 


реве 


Передплата у Львові 
в агенциї дневників 
пасаж Гавсмана ч. 9 і 
в ц. к. Староствах на 
провінциї : 


на цїлий рік К. 4:80 
на ців року „ 20 
на чверть року, 1:20 
місячно . . , — 40 


Поодиноке число 2 е, 
З почтовою пере- 


хип на окреме жаданє РА силкою: 

і ва вложенєм оплати на цїлий рік К. 10:80 
почтової. 3 з на шв року , 5:40 

Реклямациї (вснлеча- Додаток до „Газети Львівекої“. неуредне розг 

тані вільні ВД оплаги місично. . „і —'80 
почтовоії, Поодиноке число 6 е. 


Сойм краєвий. 


Вчерашне засідане розпочало ся о год. 
10У, перед полуднем. По відчитаню пос. Ме- 
руновичем "ятерпеляции, з порядку дневного 
на внесенє Видїлу краєвого яко комісиї ухва- 
лено признати на позички опроцентовані дая 
потерпівших від нещасть елементарних в р- 
190) суму 40.000 Б. На внесенє коміспі бу- 
джетової ухвалено цогорільцям в Дворах бяль- 
ского повіта запомогу в сумі 900 корон, а но- 
горільшям в Угнові 3000 корон до розиоряди- 
мости Рицілу краєвого. Ошісля ухвалено вне- 
сеня комісиї водної в справі участи краю в по- 
критю коштів будови сплавних каналів, взгляд- 
но сканалізовапя рік в ціли спаавного сполу- 
ченя каналу Дунай-Одра з дорічєм Висли. — 
Дальше принято резолюцию комісиї до прави- 
тельства 0 сполученє міста Львова з сїтию вод- 
них доріг, о сполучепє каналу Одра-Висла від- 
ногою з Освєнціма \ з сїтию водних доріг Ні 
меччини під Глівіцами на ПІлезку прускім, о 
сполученє каналу Висла-Сян коло Надблезя 
відногою сплавною 3 Вислою ів справі пове- 
деня каналу коло Бродів. 

По промові пос. Войт. Дідушицкого, Яля 
і референта пос. аот внесеня комісиї 
і резолюциї принято. З черги підпирав пое. 
Малаховский своє внесенє о ухваленє окремо- 
го закона для міста „Львова о поборах елуж- 
бових учителів шкіл народних і о поліпшенє 
долі учителів шкіл народних в краю. Комісия 


шкільна предкладає відослати внесенє до кра- 
євого Виділу для розелідженя 1 приготовленя 
соймови, коли відносини фіпапсові краю на се 
позволять, проєкту підпесеня платні народних 
учителів. Пос. Малаховекий не годить ся на 
таке полагодженє справи, котре рівнає ся за- 
процащеню єї, покдикує ся на 5] внесених 
петиций 1 просить, щоби (Сойм не кінчив свою 
каденцию таким несимпатичним полагодзкенєм 
справи учителів. Беесїдпик ставляє поправку, 
щоби у внесепю комісиї пропущепо слова ,ко- 
ли відносини фінансові краю на се позволять“ 
бо відносини фінансові краю як-раз тепер по- 
лїпшилиеь через новин дохід з податку кон- 
сумцийного. Виводи бесідника нідширали горя- 
чо пос. Роттер, Стояловеский і Бернадзіковекий. 
Референт пое. Каз. Бадені противить ея по- 
правці пос. Малаховского, прирікаючи, що ко- 
ли лише найдуть ся фонди, комісия сама прий- 
де з відповідними внесенями о підвиешепє 
платні для учителів, бо справа тая лежить 
веїм на серци 


Внесеня комісиї принято з покра о. 
Стояловекого, аби Виділ краєвий предложив 
справозданє в тій справі на найблизшій сеспі. 


По се внесеня п. Романовича що- 
до зміни 5. 79 регуляміну соймового в тім на- 
прямі, аби над відповідию правительственного 
комісаря на інтерпеляциї вільно було послам 
переводити дискусию, приступлено до дальшої 
подрібної днекусиї над буджетом. Та дебата 
вела ся до кінця полудневого засіданя, а від- 
так на цілім засіданю вечірнім, почім цілий 
буджет припято в третім читаню. 


О годині 101), уділив н. Маршалок голо- 
су п. Намістникови, котрий з Найвиешого по- 
рученя замкнув (ойм Галичини і Володими- 
риї з В. кн. Ї№№раківским. Відтак зарядив пан 
Маршалок приготовленє протоколу і виголосив 
пращальну промову. Бесідник вичислив важ- 
нійші закони, ухвалені в послідній соймовій 
каденци, причім виявив шаль, що так пожи- 
точний закон о рентових посїлостях не був 
і однодушно, а впкликав у русе: 
послів підозрінє, немов би був звернений про- 
тив руского населеня. П. Маршалок впевнив, 
що Виділ краєвий був вільний від яких не- 
будь побічних цілий і має надію, що закон 
не буде ніколи виконуваний на шкоду 
руского народу. Дальше згадав о проєктах за- 
копів, яких Сойм не міг ухвалити задля не- 
достачі часу. Піднівб що за послідних б літ 
сойм дуже богато зробив для шкільництва, 
чого доказом хочби „лиш те, що сам буджет 
шкільний підпіс ся в тім часі о цілих 2, мі- 
лїона корон. Подякувавши відтак палаті за 
поміч, якої в часі свого маршалкованя від неї 
зазнавав; відвввав ся бееїдник по руски тими 
словами: Дуже мені прикро, що не мо- 
жу в тій хвили безпосередно звернути до ру- 
ских ПОСЛІВ СЛІВ пращавя, прикро мені то тим 
більше, що не уважали онп відповідним 
повідомити мене нї одним словом о своїх 
намірах 1 постановах, а то вже не лише, 
з огляду на становище яке займаю, на лич- 
ні відносини, які лучили мене з ними, але 
и з огляду на то, що їм дуже добре звістні 
мої погляди на 124 национальні бажаня 1 то пе 
від нині пі від вчера, але без перерви 1 без 


НОВОМОДНІ ЖЕНЩИНИ. 


13) 


(З ангаїйского.) 


(Дальше.) 


"Дівчина схопила ся і подивила ся поваж- 
но на него та поступила ся на крок взад. 

-- Не розумієте мене? Ідіть собі назад та 
сідайте ни своє місне. Я прийшла сюди, щоби 
поговорити з Вами і о інтересах, а то роблю 
ТУТ 8 себе дурнувату! То лиш Ваша вина і я 
длятого ненавиджу Вас -- Вас з Вашими дур- 
ними Питанями! 

Але молодий мужчина пе рушив ся з 
місця, МИМО того, що молодій дамі вогкі очи 
якось Не добре засьвітили ся. Він зморщив чо- 
ло 1 ОКаЗав поводи: 

== "Дженні, чи знов зачинаєте грати ся 
зінною? | 

== Від гніву який єї взяв, лице їй зачер- 
воніло СЯ 1 Сльози висхли. 

-- Як Можете щось такого до мене гово- 
рити ? — ВІдозвала ся она сердито. — Може 
гадаєте, що Ви мене особисто інтересуєте для- 
того, що я прийшла сюди, щоби поговорити 
з Бауи об інтересах ? Того чейже не схочете 
гадати, . 

У ентворт мовчав, а Міс Брюстер взяла 
свою Парасолю зі стола, при чім в поспіху пу- 


стила другі річи на землю. 2. Коли може гадала, 
що Уентворт тоті річи піднесе, то дуже завела 
ся, бо він хоч заєдно на ню дивив ся, тадка- 
ми ніс ся по Атлянтийскім океані. 

Чей не буду тут сидіти, щоби мене хтось 
обиджав -- сказала она з докором та пригя- 
дала тим Уентвортови, що він в «Льондоні. -- 
Ніхто би й не повірив, що Ви могли щось та- 
кого сказати до мене! Я з Вами грати ся! 

-- Таже я не хотів Вас обидити, Міс Брю- 
стер. - 

— А хибаж такі слова можуть бути чимсь 
иншим як диш обидою! Виходило би з того, 
що ніби я Вас дуже люблю, або — 

— А чи так єсть? 

Чи єсть, ніби як? 
Чи Ви мене дуже любите? 

Дженні розтрясала мережева на евоій 
парасольці і складала їх. Очи єї дивили ся на 
ту роботу, отже й не могла подивитись в очи 
тому, що єї питав. 

-- Розуміє ся, що яко приятеля дуже 
Бас люблю -- відповіла она наконець, пригля- 
даючись уважно своїй парасольці. -- Як би я 
не уважала Вас за мого приателя, то я не бу- 
ла би сюди прийшла питати Вас о раду, чи 
може не так? 

— Ні, я то й не вірю. Мепї жаль, 
Ви чуєте ся обидженими, а коли хочете, 
можемо знову зачати радити. 

-- То пе красно було з Вашої сторони, 
що Ви так сказали. 

— В тім то й моя біда, що я не умію 
красних річий говорити. 


що 
то 


Тепер, здаєсь, була парасоля вже так 
зложена, як Міс Брюстер того хотіла і она по- 
дивила ся на Уентворта та сказала: 

-- Але все-таки Ви мене перепроеили, а 
більше не можна сподівати ся ані від музючи- 
ни ані від женщини. Боби-ж Ви тепер були 
так добрі і підняли річи — так, дякую дуже — 
то ми би могли поговорити о копальни. 

Голи они обоє знову сіли, спитав Уент- 
ворт: 

-- Отже чого Ви хотіли довідати ся! 

-- Нічого. 

— Таже Ви перед тим казали, що хочете 
якихсь інформаций. 

-- То преці ще ніяка причина. Як то 
такий мужчина урве зараз всяку розмову! Та- 
же як-раз длятого, що я сказала, що хочу 1н- 
формициї, повинні Ви були знати, що я не то- 
го прийшла. 

-- Бою ся, чи не страшенний туман з 
мене. Але я хотів би дійстно знати, чого Ви 
хочете 


Я хотіла мати від Васе доказ, що Ви 
маєте довірє до мене. Я хотіла видіти, чи Ви 
приймаєте моє оправданє і чи даєте мені до- 
каз свого довіря. 

То не була добра проба, бо факти пре- 
ці не належать до мене самого. 

Міс Бюстер зітхнула і покивала поволи 
головою. 

-- То не було би зробило ніякої ріжниці, 
як би були дійстно оказали довірє до мене. 

-- Як то! Чей же не можете жадати від 
мужчини, щоби він -- 

Чому ні? 


2 


вагованя від хвилі, коли я почав брати участь 
в публичнім житю. -- Мимо того вільний від 
якого небудь огірченя, пересилаю їм з того 
місця слова сердечного пращаня і дякую їм 
за підпору якої мені уділяли і за приязні відноси- 
ни, які були між ними а мною і маю лиш одну 
гадку, котру як гадаю поділяє зі мною пілий 
Сойм, аби то що вчера лучило ся, не погір- 
шило відносин в краю, але аби ми вже внай- 
близшій будучности найшли ся при спільній 
праци без жалю і огірченя, а з гадкою на бу- 
дучність і на добро краю. Гадаю що при вза- 
їмній добрій воли єсть то не лише можливе, але 
й певне, а з моєї сторони зроблю всьо, аби то 
зближенє зробити можливим. -- Бесіду свою 
закінчив п. Маршалок окликом в честь Цісаря, 
котрий то оклик цалата трикратно повторила. 


З черги забрав голос архіепископ др. 
Більчевекий і в імени цілого Сойму попращав 
п. Маршалка, дякуючи єму за труди над веде- 
пєм нарад соймових і за безсторонну еправе- 
дливість. 


По нім забрав голос п. Намістник гр. Пі- 
ніньский. Подякував іменем своїм і правитель- 
етвенного комісаря гр. «Їося цілій палаті, веїм 
сторонництвам. Задача начальника адміністра- 
ци! не легка; Намістник цілий час свого уря- 
дованя зазнавав підпори своїх стремлень і за 
то єсть вдячний веїм сторонництвам. У слівєм 
успішної діяльности начальника правительства. 
єсть співділанє автономічної власти, тому ви- 
сказує подяку Маршалкови і Видїлови краєво- 
му за згідну роботу на кождім поли. 1Це-раз 
виявляє жаль. що рускі посли не брали учас- 
ти в закритю Сойму. Так як доси, так і па 
дальше буде старати ся, аби рускі посли не 
мали причини, до жалоб. -- Подякував ще п. 
Маршалок сердечними словами архіепископови 
дрови Більчевскому, п. Намістникови і секре- 
тарям, а пос. Крамарчик іменем селян зложив 
подяку п. Маршалкови, почім о годині 11, в 
ночи п. Маршалок закрив засїдапє і соймову 
сесию. 


Веї рускі посли прибули вчера до 6. Е. 
п. Маршалка краєвого гр. Стан. Баденїого і 
дякували єму за безстороннє веденє нарад, а 
рівночасно виявили жаль, що не можуть тої 
подяки висказати на засіданю Сойму. 


Є. Е. п. Маршадок подякував за той ви 
яв признаня, висказуючи також жаль з при- 
чини усту плепя ру еких послів з Сойму. 


Львів дня 10 го липня 1901. 


— іменованя. П. Міністер скарбу іменував 
офіцияла льотерийного уряду у Львові Людв. Гер- 
стінгера архівариєм. — П. Міністер торговлї іме- 
нував управителя почтового Норб. Бляшівра у 
Львові і коптрольорів почтових : Ант. Престашев- 
екого у Львові, Зен. Шальовского в Неремишли 
і Йос. Шрайбера у Львові етаршими контрольо- 
рами ночтовими. 4 


— 0. Анастасий Левиньский, довголїтпий 
сотрудник  парохіяльний в Чернівцях і суплент 
при виепій гімналиї іменований сталим учіргелем 

а Ж #6- 
трої мають з часом (в протягу трех лїт) перейти 
веї Русини так гр. кат. як і православного віро- 
ісповіданя. - 


40-лїтний ювилей артистичної діяльности 

буде обходити артист .Руско-народного 
п. Тит Гембіцкий. Ювилят походить з 
де був спершу урядником в суді в Бер- 
там яко аматор-актор ставив перті кроки 
в 1559 р. В рік міанійше и. 
до житомирекого театру, а 
ошеля до київекого шд управою Т. Борковекого. 
В 1865 р. перенїс ся до Галичини і ветупив до 
руского театру, де перебув без перерви доси. 
В 1598 і 1599 роках був управителем театру. 
Геперішна дирекция иризнаючи заслуги ювилята 
около розвитку руекої сцени, устроює в его ко- 
бенефієове представлене, котре відбуде ся 


на еценї, 
театру 
України, 
дичеві 1 
в театрі Зелицьєкої 
Гембідкий | вступив 


ристь 


дон нн нн б'''-'- т т т т 'И' ''''--'(МЧЩМГБ-бННН-'-»»жО»-М юю)» рожі: 


узискав 


в польскім театрі у Львові 
с. м. Відограна буде , 


в пятницю дня 12-го 
Наталка Полтавка“ 


— Запомоги для бурс гр.-кат. львівскої 
архидиєцезиї. Завіщанєм з дати Львів дня 9-го 
вересня 1597, заппсав Єго Еміненция бл. п. Кар- 
динал Сильвестер Сембратович межи иншими ле- 
гатами також легати для товариств „Шкільна 
Поміч“ у Львові, „Руслан“ у Львові і „руским 
бурсам“ - архидиецезиї львівскої в загальній сумі 
30.000 зр. а. в. (60.000 К.) зглядно в сумі, яка 
по виплаті прочих легатів лишить ея і уповаж- 
пия еқзекуторів завіщаня (дра Гладишовского. 
О. Туркевича, О. Чапельского і дра Федака), щоби 
суму тую цілком після власнего узнаня розділили 
Виплата легатів була однакож неможлива, бо ц к. 
Скарб державний зараз по смерти Єго Еміненциї 
право заставу на веїх паперах цінних і 
претенсиях належних до спадкової маси бл. п 
Кардинала в ціли забезпеченя евоїх претенсий 
Доперва сего року удало ся екзекуторам завіщаня 
узнекати від ц. к. намістництва звільненя ~ одної 
части спадкового маєтку зпід екзекуциї і права 
заставу і приступити до винлати заппеапих через 
покійного легатів. 3 суми виданої скзекуторам на 
підставі того звільненя, позістала по виплаті лега- 
тів для елуж:би і инлійм маючим першеньство 
на виплату легату записаного товариствам „Ру- 
слан“, „Шкільна Номіч» 1 руским бурсам львів- 
скої архидиєцезиї невеличка частина, котра вино- 
сить ледви Чі часть записаного легату з» Щоби сю 
квоту розділити відповідно. просять  екзекутори 
завіщаня веїх повисше паведених легаторів. а спе- 
цияльно заряди руских буре тр.-кат. архидиєцезиї 
львівекої. котрі рефлєктують на записаний їм бл. 
и. Кардиналом лєгат. щоби найдальше до дня 1-го 
серини 1901, зволили письменно зголоспти ся до 
дра Стефана Федака. приєлаги поелїдне свое спра- 
возданв. подати число учепиків уміщених в дотич- 
ній бурсї і фонди, якими на їх удержанв розпо- 
ряджають. 

-- Рідкий метеор, що важить по-над 800 
фунтів, упав оногди в земилиньскім  комітаті на 
Угорщині, недалеко ПІаторалія-У йгель. 


Нещастна пригода. Іван Голод паробог:, 
рубаючи дерево в комірці при ул. па Байках ч. 
10 відтяв собі середний палець лівої руки. Стация 
ратункова уділила єму першої помози. 


-- Як то, лиш від звичайного приятеля? 

Міс Брюстер потакнула на то головою. 

— Ну -- сказав Уентворт сьміючись -- 
коли так, то у Вас в Америці має дружба, 
видко, більші права як у нас. 

Заким ще Дженні могла щось відповісти, 
запукав хтось до дверий з увійшов хлопець, 
що приніс чай і поставив єго на стіл перед 
свого пана, а відтак вийшов тихцем. 

- Чи можу Вас просити на чарку чаю? 

-- Добре, коли Ваша ласка. Що за сьміш- 
ний устрій тото цитє чаю в конторах! Наши- 
шу о тім статию під заголовком: „Нарід що 
нє чай". Як би я була ворогом Англії а не 
єї найревнійшим приятелем, то я би наџцала на 
край з моєю армією межи 4 а 5 годиною по 
полудни і взяла в неволю ціле населенє, під- 
час того, коли би оно спокійно пило чай. А 
Ви що робили би, як би ворог папав на Вае 
несподівано підчас сеї сьвятої народної цере- 
монії ? 

-- Я би цодав єму чарку чаю -- відповів 
Уептворт та й зробив так як сказав. 

— Пане Уентворт -- сказала дівчина з 
подивом -- Ви робите поступи. "Та замітке 
була знаменита. Але не забувайте на то, що я 
прийшла дійстно яко приятель а не яко ворог. 
Ви чей може колись читали тоту красну каз- 


ку про дітий в лісі? Та й може пригадуєте 
собі ще тоту педобру відьму? Отже видите, 
Ви й п. Кенйоп то виглядаєте мені так, як 


тих двоє невинних маленьких діточок, що за- 
блукали ся в темнім, гуетім лїеї, що називає 
ся -- «Їьондоп. /Ї то тота птиця, що їх стере- 
же і пильнує, щоби їх на случай якої небез- 
цечности закрити листєм. Але лиетсм, мусіли 
би в сім случаю бути чеки, щоби могли дійст- 
но закрити, котрими я на жаль не можу Вас 


засипати. /Їк би чеки росли дійстно так як 
листє на деревах, то й лекше зкилось би на 
сьв!тї. 


Міс Брюетер задумана поцивала чай а 
У ептворт слухав єї цовабної балаканини з та- 
кою розкошию, що не чув і не видів нічого, 


навіть не розумів добре того, що она говорила. 
То пите чаю надавало ще тому сам-на-сам якоїсь 
особливої домашної принадности, котра моло- 
дому чоловікови таки досить небезпечно голо- 
ву закрутила. Фін під столом зааомив руки 1 
єму кра ся, що треба так наллюдекої си- 
ли, щоби всидіти спокійно і з розумож, коли 
сидяча напроти него так хороша дівчина бала 
каючи спозирає на него. Був би таки схопив 
ся і крикнув: Не диви ся так на мепе сер- 
денько, бо не ручу за то, чи таки по просту 
не кину ся тобі на шию. 

Е. бо виджу, що Ви мене анї трошки 
не слухаєте — сказала ,Дженні відсуваючи чар- 
ку та видивила ся на него і нахилила ся 
трохи наперед. Я виджу по Ваших очах, 
що Ви о чімсь зовеїм нишім думаєте. 

-- Вірте мепі -- сказав на то Джордж, 
що я дуже уважно Вас слухаю. 

-- Ну, то тим ліпше, бо то, що я Вам те- 
пер хочу сказати, єсть дуже важне. Отже на- 
самперед, щоби Ви виділи, що я не потребу» 
вала ай: Вас просити о то, щоби Ви мені роз- 
цовіли, розкажу Вам все, що відносить ся до 
Вашої копальні. 

І она стала зі звичайним собі омивлепем 
розповідати на превелике здивовале У гптворта 
все, що і як було та лк змовили ся всі три 
енільники 1 оцисала дуже вірно тепершний 
стан річий. 

-- Звідки Ви то все знаєте? 
Уентворт. 

-- Байдуже звідки; та й не питайте ввід- 
ки то знаю, що Вам тепер скажу, лиш вірте 
на сліпо і після того ділайте. Льон ворт обма- 
нює Вас і Бенйона. Він провояїкцє час, щоби 
опция екіпчила ся, а відтак купить копальню 
за первістну ціну а Ви й Ќенйон будете від: 
так мусіли платити дві третини тих довгів, 
які тимчасом тут наростуть. Де Кенйон? 

-- В дорозі до Америки. 

То добре. Дайтеж єму каблем знати 
до Во. Порку, щоби старав ся о продовкенє 
оцциї, аби Ви тут мали час оснувати товари- 


спитав 


ство. Коли то єму удасть ся, то будете мали 
лиш мало часу, щоби роздобути гроший, а ко- 
ли не дістанете в пору, то все пропало. Чт 
того я прийшла, щоби Вам то сказати, а тепер 
мушу вже їти. 

(‘па встала, взяла свій пакуночок а пара- 


сольку держала ,при собі. Уевнтворт присту- 
пив до неї, він був тепер блідший як перед 
тим, мабуть в наслідок того, що тепер довідав 


ся; відчував то, що повиненби їй подякувати 
за 295 що опа для него зробила, але не умів 
знайти відповідних слів до того. " 

(Она запипала довгу дамеку ЕЕ кавичку, 
котру була здоймила, коли пила чай, при чім 
коли не могла запняти, рукав підсунув ся і 
показала ся кругленька біла ручка. Міс Джен- 
ні не спускала очий з рукавички і сказала як 
би їй трохи духу не ставало: 

Положенє дуже поважне 
більшої ваги. 

— Так, то правда. 

— Була би біда, як би Ви тепер по тіль- 
ко трудах і заходах все стратили. 

Дїйстно, була би біда. 

— Але мусите борзо ділати оглядно і з 
енергією. 

-- Правду кажете. 

-- Розуміє ся. Ви чоловік за надто довір- 
чивий. Т реба, щоби Ви були більше недові р- 
чивим, то тогди би не можна Вас знову пі- 
дійти. 

-- Ні, противно, я занадто недовірчивий 
і то зле було. Але тепер вже все минуло ся 
і другий раз не стане ся. 

-- О чім Ви говорите? -- спитала она 
глявувши борзо на него. -- Хиба»ж не знаєте, 
що спругите копальню... 

«Тихо бери копальню! -- відозвав ся 
він на то і потягнув дівчину ід собі, заким 
она ще могла рушити ся з місця. -- беть щось 
важнійшого як гроші або копальня. 

Парасолька зломила ся на двоє а дівчива 
перепуджена шепнула лиш зовсім тихенько 
ЛУ. 


і час най- 


» вало ся. Я, я 


| огонь в стодолї Гриня Сенкуся. 


-- Нові стациї жандармериї будуть заведені 
в Чорнокінцях великих, гусятиньского повіта 1 
в Сокільниках. львівского повіта, 


-- Огні, В Тустановичах, коло Борислава 
вибух дня 30-го червня огонь в домі Михайла 
Бандера і знищив ціле господарство, котре не бузо 
обезпечене, Огонь був підложений. -- В Найдорфі 
під Самбором в ночи на 2-го с. м. підложив хтось 
Погоріло 8 заго- 
род. Шкода звиж 32.000 корон, була обезпечена 
всего на 14.000 корон. 


-- Зелізнича катастрофа. Великий цирк 
Барнума, що недавно давав представленя в Кра- 
кові, постигла катастрофа на стациї Битом в прус- 
кім Шлезгу. Цирк має три власні зелізничі поїзди, 
готрими переїздить з місця на місце. В суботу 
стояли два поїзди чч. 2 і 8 на етациї готові до 
від'їзду. Нечаянно поїзд ч. З рушив з місця і з 
цілою силою ударив в задні вагони поїзду ч. о 
Чотири вои поїзду ч. 2 і три передні вози пої- 
зду ч. З поторощені, 5 оєіб, що спали в ваго- 
нах погибло на місци, а 15 потерпіли тяжкі рани. 
Одна з ранених осіб померла по пів години, а 
кільком иншим грозить емерть. Жертвою ката- 
етрофи упало також 20 коний і один слонь. 


— Рабунок. ШПередвчера в молудне присту- 
пив нагле якийсь опришок до ревідента екарбового 
п. Войт. Філя в улици Чарнецкого у Львові і 
вхопивши его за руку, видер вму з кишені кпи- 
жочку галицкої каси щадничої на 410 корон. 


— Помер гр. Володимир Баворовекий, б. 
посол до (Сойму і Ради державної, вчера в Черпо- 
поли в 78-ім році житя. 


-- Звертаємо увагу Вп. Читачів на ого- 
лошенє видавництва руского тов. педагогічно- 
го, заміщене в надісланім нинішної часописи. 
Виділ товариства просить завчасу замовляти 
потрібні книжки на нагороди для учеників, 
аби можна їх на час доставити на місце. 


— Не жури ся парасолькою -- сказав 
ВІН ВЗЯВШИ є! В руки і кинувши на землю. -- 
Я тобі дарую нову. 

— Ой ти неосторожний чоловіче -- ска- 
зала она ледви слиштим голосом ти не зна- 
«єш яка она була дорога; а крім того треба 
преці було в -- такій -- так -- важній епра- 
ві -- насамперед мене спитати -- Джордже. 

-- Я не мав часу на то. Я ділав після 
твоєї ради борзо і оглядно. Чи ти гніваєш ся 
за то на мене, Дженні, моя любко соло- 
денька? 

-- Ні не гніваю ся, хоч повинна би гні- 
вати ся, особливо коли я тобі через цілий час 
накидала моє серце. Маю надію, що з ним не 
обійдеш ся так зле як з парасолькою. 

Замість відповідИ поцілував він єї в єї 
рожеві уста. 

— Видиш -- сказала она -- поправляю- 
чи єму краватку -- я тебе від самого початку 
полюбила 1 то сильнійше, як мені тогди зда- 
ну, не буду оправдувати ся, 
але всетаки -- як би ти був мене хоч лиш 
трошки намучив, замість віддавати ся розпуці 
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та посилати мені Кепйона, то я би була зараз 


подеряа телеграму. 71 все сподівала ся, що ти 


< прийдеш, а ти не приходив. 


г. 


| 


Осел був з мене. Я все трачу шанси че- 
рез мою дурноту. 

—— (леж там, сам собі кривду робиш, але 
тобі брак когось, хто би тобою журив ся. 

Нараз Відстуцила ся она кроком взад від 
него і спитала поважно: 

-- Чей не будете гадати, пане Уентворт, 
що я сего НИНІ сюди прийшла. 

— А вжеж, що ві -- сказав честний мо- 
модний мужчина переляканий, пригортаючи єї 
тим сильнійше до себе, 

-- То добре, бо я би того не могла знес- 
тп; ЯК-би ти мав таку гадку -- я тобі колись 
пізнійше скажу; длячого. Але скажи Джордже, 
чи Тут у Вашы краю надають инодї шляхот- 
ство таким людем, як ти? 


Штука, наука | література 8 


—` „Русь-Україна і Московщина" історична 
розвідка | Льонгина Цегельского. Стор. 92--82. 
Ціна 60 сот. Ту кпижочку видала ,Просьвіта" за 
місяці цьвітень і май 1901 р. як ч. 251--2 свого 
видавництва. 


Е і 


ТЕЛЕГРАМИ. 


Інсбрук 10 липня. В тирольскім Соймі 


розпочали італіяньскі посли обетрукцию при 
помочи довгих інтерпеляций і поіменних голо- 


совань, а то з причини, що проєкт дотикаю- 


чий автономії ще не прийшов на дневний по- 
рядок. 


Софія 10 липня. Болгарека агентия по- 


тверджує вість, що росийске правительство 
уділило Болгариї позички на покрите біжучих 
потреб. 


Льондон 10 липня. Кіченер доносить з 


Преториї: Від мого послідного справозданя з 
= 


- і 


З Й роне» є 
дпя 1 с. м. погибло 40 Бурів, єсть ране- 


них, 152 дістало ся до неволі а 2] піддало ся 
добровільно. Крім того забрали мп богато ору- 
жия, возів і муніциї. 

Каїро, 10 липня. Від 7 цьвітня було тут 
“8 случаїв джуми, з котрих 37 скінчило ся 
смертию; 25 недужих вилічено, а 26 єсть ще 
недужих. 


-- Ні, тут надають шляхотетво лиш бо- 
гатим панам. 

-- Ну, то мене то тішить, бо ти на тій 
копальни розбогатієш, а я буду тогди .Леді 
Уентворт"! 

І сьміючись нахилила головку до него, 
аж їх уста знайшли ся знову в поцілунку. 


Глава двайцята. 


Боли Кенйон нриїхав до Ню-Йорку, за- 
став він в гстели слідуючу телєграму від 
З ентворта: «Тьонгворт у Віндзорі, їдь зараз до 
Оттави, щоби продовжити опцию; .Тьонгвортг 
обманює нас. 

Джон зморщив чоло і думав над тим, 

щоби то могло зпачити слово „Віндзор“ ; але 
секретар готелю, котрого він о то спитав, по- 
яснив єму зараз, що то готель Віндзор, ко- 
трий зовеїм близенько. Кенйон пішов зараз 
туди 1 як-раз коли хотів у придверника звіду- 
вати ся за п. Льонгвортом з «Льондону, поба- 
чив того за котрим допитував ся, як він вий- 
шов із комнати для курців щоби забрати де- 
які листи і ключ від комнати. . 
ГКенйон поклепав єго по плечи. Віллєм 
«Тьонгворт обернув ся якось трохи скорше як 
то у него було в звичаю і лиш засвистав, так 
дуже здивував ся. 

— А Виж тут звідки взяли ся? -- епи- 
тав він а відтак заким ще Кенйоп міг єму від- 
повісти, додав: Ходіть зі мною до моєї ком- 
нати. 


(Дальше буде). 


Надіслав ее. 


Виданя 
Руского педагогічного Товариства. 


Образкові видана. 


*3ьвіринець 20 сот. "Гостинець 20) сот. 
*3абавки 20 сот. "Менажерия 20 сот. #Робін- 
зон Чайченка 80 сот., опр. 1 К. 10 сот. "Кві- 
точка 40 сот. "Віночок 40 сот. І ете-Фран- 
ко: Лис Микита (друге цілком змінене виданє) 
1 К., опр. 1 К. 30 с. "Мірон: Пригоди Дон 
Кіхота (друге виданє 80 е., опр. 1 К. 30 с. 
*Наші зьвірята 80 е. "Діточі вигадки ч. І. 
60 е. *Діточі вигадки ч. П. 60 е. "Забавки 
для дітий 80 с. "Мала менажерия 70 сот. *Ве- 
лика менажерия 50 е. "Нашим дітям ч. І. 50 
с. Нашим дітях ч. 1. 80 с. "Казки Авдерсена 
ч. 1, 2, 8, 4, 5 по 50 с. опр. разом 2 К. 90 
с. "Казки народні ч. 1 і 2 по 50 е., опр. разом 
1 К. 30 е. "Байки Брянчанінона 30 с. "Байки 
братів І мірів 50 е. 


Виданя без образків. 


*Читанка ч. І. П., ПІ., ТУ. оправні по 40), 
без оправи ипо 20 с. "Китиця желань 2, розши- 
рене виданє 40 с. "ів. Франко: Абу Каземові 
Капці 20 е. ів. Франко: холи ще зьвірі гово- 
рили, казки для дітий 50 с, опр. 1 БК. 10 е. 
Учитель на р. 1890--1900 по 4 К. Дзвінок з р. 
1892--1900 по 6 Б. "Ів. Левицкий: Попамись. 
Різдвяні сцени 20 с. "Вол. Шухевич: Записки 
школяря 40 с.; Від Бескида до Андів 20 е. 
*В. Чайченко: Олеся; Комар; Два оповіданя 
по 10 е.; Дума про княгиню Кобзаря 10 е. 0. 
Нижанковский : Батько і мати, двосыпв з фор: 
тепяпом 20 е. *Леонїда Глібова: Байки 10 е. 
* Днїпрової Чайки: Казка про сонце та єго еп. 
на; Писанка по 10 с.; Коза дереза 1 К. 60 е. 
Мапа етнографічна Руси-України 1 К. 20 е. 
Гордієнко : Картагинці і Римляни 40 с. "Юлій 
Верне: Подорож довкола землі 1. Кор. 20 со 
тиків, оправлена 1 Кор. 30 сот. Барановский : 
Приписи до іспитів 40 сотпків. "Молитвенник 
народний 30 сот. в полотно оправлений по 40 
сот. Др. Л. Кельнер: Коротка істория педагогії 
1 К. 20 с. Василь В-р Джонатан Свіфт. По- 
дорож І улївера до великанів 50 с. Василь: По- 
дорож І улївера до краю Лїлїпутів 50 е., опр. 
62 е. Остап Макарушка: Короткий огляд руско- 
укр. письменьства 30 с. "Мальота: Без родини 
30 с. опр. 1 К. 20 с. Віра Лебедова: Гости- 
нець дітям 50 с. Віра Лебедова: Малі герої 
50 с. опр. 70 с. Др. Мандибур: Олімпія 70 е. 
Сальо: Непос, учебник для НІ кляси іїмназ. 
1 К. 30 е. *А. К.: Робінзон неілюетрований 20 с. 
Кокигеміел Јоле: Гойгоелпік Фа КалесЈагуі 
заКкоїто) 1 К. Др. Мих. Пачёвский: Замітка до 
пауки рускої мови 60 с. Билини і думи 20 е., 
Народні Думи з поясненями, І. ч. (04 с. "Та- 
рас Шевченко: Кобзар 2 К. 40 е., опр. 2 К. 
50 с. в полотпо ЗК. 10 с. "Кобзар для дітий 
40 с. *1в, Спілка: На чужині 40 е., опр. 54 е. 
А. Глодзіньский: Огород шкільний 1 К. 20 е. 
Мих. Коцюбиньский: Оловіданя 40 е., опр. 54 с. 
Олекса Катренко : Оповіданя 40 с., опр. 55 е. 
Стефан Пятка; Дарунок для дітий 40 с., опр. 
60 е. Стефан Пятка: На прічках, оповід. 30 е. 
онр. 11 е. Оповіданя для дїтий 40 е., опр. 54 
с. Картки з істориї України-Руси. 40 с. А. 
Кримский: Переклади 40 е., опр. 44 с. А. Пуш 
кін: Байки 30 с. р. Х. Мамина-Сибіряка : Ди- 
тячі оповіданя 30 е., опр. 44 с. Марта Борецка: 
істор. оповід. 64 с. опр. 84 с. Марко Вовчук: 
оповіданя І. часть 30 е.; опр. 44 е. Поеми 0. 
Кониського: 30 с., опр. 24 с. Гр. А. Толстой 
Казки 40) с., опр. 54 с. Покарана «Тож, коме- 
дийка Бучальокої 20 е., опр. 34 е. 

Книжки, назначен! зьвіздкою, апробовамі 


Радою шкільною на нагороди пильности, а 
„(Огород шкільний", поручений до бібліотек 
шкільних. 


"Дістати можна в книгарні Наукового 
Товариства імен. Шевченка, ул. Чарнецкого, 
ч. 26. 1 в книгарни Ставропіїг'ії. 


За редакцию відповідав: Адам Креховецкий 


КК піши ша и шим ви ж 


ОБРАЗИ 
СЬВЯТИХ 


Важне для родин і шкіл! 


ть -ророчсьро9 з 


Головний склад у Відни, ҮІ, \Ж№ероаѕѕе 28. 


- 2 


Товариство для торговлі і складів чаю 


Братів-К. і Ц. Попов у Москві. 


Ц. і к. надворні доставиї Австро-Угорщини. Доставдї Двора царско-роспйского. 
Надворні доставцї кор. Вел. королів: Грециї, ПІвєциї і Норвегїї, Бельгії і Румунті. 


нака 


ГА 
"жи 


Вечеря Господня «Тєонарда да Вінчі 
рит. на міди величини 445080 цм. ғар. 


г 


Золотий медаль в р. 1592. | 
бташа ргіх в р. 1900, бтапа ргіх 30л0їий ледаль Сикетиньека Мадонна повувь Чуе 
вайвисша відзнака на загаль-| найвисша відзнака на виставі | найвиеша відзнака на виставі чини 4181 ци. . . . ча ж Р Ф- 
них виставах в Парижи, в Антвериії .1894 р. в Штокгольмі 1897 р. 


Непорочне початиє Жрізля величини 
- 4938383 цм. зді Ж! 

Цінник. 
А Фа". А Христос при кирипци з Самаританкою 
Ціни в коронах за одну коробку росийекої ваги (1 Фунт. рос. = 410 грам.) Караччіого величини 37", 563 цм. 4 зр. 


зана юра гык 


Вага Ееее Ното Гвіда Рені вел. 49339 цм. 5 зр. 
Чай з 
пачки в АХ 2 9713 | 5 
унт. рас. - 0 - й «ге | М ї | 8 | Цейльону Христос несучий хрест Рафаєля вели- 
"11 і 1 о т К У 
у,  Г156:20111---110--- | 820 7: во 670 5:80, 5:20 2:30 670 


аи 


Веї ті образи (штихи) наведених славних малярів 
нові, надають ся дуже добре до шкіл і суть о 50)°,, 
дешевші як в торговлях образами.  Висилають ея 
лите за посаїнлатою вже орранковані. Замовляти 
уч Крайтера, Львів, ул. Нгайлоньска 12. 


ч, | 760 5:50 5--| 4:50! 410 аам 335 2:90 2:60) 215 
у, |880 2751 2:65! 2:251 2-05 гө0 17 145 180 110 1-70 


Гу Гри 


| ї, РЕ ъа | 2= ~ | 105 — 95] — 85 —'75 —:65 — 55} - 85 
| | 


При закупнї за 20 корон, транспорт і опаковане безплатно. 


Гана и річну 


|р 
" 


шинин Гонки Го иа енси агии 


раа сосок вана т а ар рр рус. УСУ 
С ФОХООУДОРОЮОСХХ ХХАСУСІОЮ Х ОСОО єзазкевававсю зара58) казлізовааівавововосоя 5690717 везаонемоовзодт ові ОФОХФСХРО 
я за ок 
|9, 
| 
9 


ож у 
а? 


ж 


| МАТЕВ'5 СОМУРВЗАТІОМУ БЕХІКОМ 


Пяте цілком перероблене і побільшене видане, повне. 


В 17-0х дуже хорошо оправлених томах з шкіряними хребтами і рогами, 5 
обіймає: 100.000 статей, І7.500 сторін тексту, 10.000 ілюстрацій, карт З 
і плянів, 1009 таблиць і додатків, 158 ілюстрациї хромолітогр. 290 карт, і 


Грім того два томи доповняючі і один том спису (Кесіѕтеграпа). 


Разом 20 томів по зр. 6. 


Поява нового виданя того твору, одинокого в загальній літературі, єсть літе- 
ратским явищем не малої ваги. Розійшлось єго в 4-0х виданях більше як півтора ій 
міліярда примірників 1 придбало собі заслужену славу, як найвеличавійший сучасний 
твір, як словар людского знаня. 


Той лексикон можна дістати в комплеті, всі томи нараз на сплату по | 
З зр. місячно. | 


Замовленя приймає А. ЛЯНДОВСНИИ, Львів, Пасаж Гавсмана. 
нЕ: 


- отворена Кр дневників і оголошень 
Пасаж Гавсмана ч. 9, 
принимає оголошеня до всіх дневників 
і також пренумерату на всі часописи краєві і заграничні 


З друкарні В. Лозиньского -- під зарядом В. І. Вебера. (Телєфона число 569. 


